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BỘ VĂN HOÁ, THỂ THAO VÀ DU LỊCH 
       CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

 
            Độc lập - Tự do - Hạnh phúc              



Số              /TTr-BVHTTDL
               Hà Nội, ngày        tháng     năm 2017
(Dự thảo)
tê tr×nh

Dự thảo Nghị định quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành 
Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều 
của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về quyền tác giả, quyền liên quan

KÝnh göi: ChÝnh phñ

Thực hiện quy định của Luật ban hành văn bản quy phạm pháp luật năm 2015, Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch xin trình Chính phủ Dự thảo Nghị định quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về quyền tác giả, quyền liên quan (sau đây gọi tắt là Nghị định) như sau:
I. SỰ CẦN THIẾT BAN HÀNH NGHỊ ĐỊNH


1. Căn cứ pháp lý


- Các Điều 26, 33 và Điều 56 Luật sở hữu trí tuệ năm 2005; Điều 3 Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật sở hữu trí tuệ năm 2009;


- Điều 41 Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006 quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Bộ luật dân sự, Luật sở hữu trí tuệ về quyền tác giả, quyền liên quan và Nghị định số 85/2011/NĐ-CP ngày 20/9/2011 sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006 quy định về tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan;
- Điểm k, Khoản 3, Mục II Nghị quyết số 35/NQ-CP ngày 16/5/2016 của Chính phủ về hỗ trợ và phát triển doanh nghiệp đến năm 2020, giao “Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch nghiên cứu, xây dựng các quy định về tăng cường năng lực, hoạt động của các tổ chức bảo vệ quyền tác giả, quyền liên quan để tạo môi trường cho doanh nghiệp cạnh tranh lành mạnh, nâng cao đạo đức kinh doanh, bảo vệ quyền lợi hợp pháp của tác giả, chủ sở hữu quyền tác giả và phù hợp với thông lệ quốc tế”; 
- Công văn số 8361/VPCP-KGVX ngày 04/10/2016 của Văn phòng Chính phủ thông báo ý kiến chỉ đạo của Thủ tướng Chính phủ giao Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch chủ trì, phối hợp với các bộ, cơ quan liên quan xây dựng Nghị định thay thế Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006 quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Bộ luật dân sự, Luật sở hữu trí tuệ về quyền tác giả, quyền liên quan và Nghị định số 85/2011/NĐ-CP ngày 20/9/2011 sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006. Trong đó có nội dung quy định về hoạt động của tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan, trình Chính phủ trong Qúy IV năm 2017.

2. Căn cứ thực tiễn
 
Để thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 (sau đây gọi tắt là Luật Sở hữu trí tuệ), Chính phủ đã ban hành:  
- Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006 quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Bộ luật dân sự, Luật sở hữu trí tuệ về quyền tác giả, quyền liên quan;  
- Nghị định số 85/2011/NĐ-CP ngày 20/9/2011 sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 100/2006/NĐ-CP ngày 21/9/2006; 
- Nghị định số 21/2015/NĐ-CP ngày 14/02/2015 quy định về nhuận bút, thù lao dối với tác phẩm điện ảnh, mỹ thuật, nhiếp ảnh, sân khấu và các loại hình nghệ thuật biểu diễn khác;  
- Nghị định số 18/NĐ-CP ngày 14/3/2014 quy định về nhuận bút trong lĩnh vực xuất bản, báo chí.
Hệ thống pháp luật về quyền tác giả, quyền liên quan hiện hành đã tạo hành lang pháp lý an toàn, khuyến khích các hoạt động sáng tạo và bảo hộ thành quả của lao động sáng tạo. Về cơ bản, nó đã kế thừa các giá trị của các văn bản pháp luật được thể nghiệm trong thực tiễn, bảo đảm hài hòa lợi ích giữa các chủ thể gồm người sáng tạo, nhà sử dụng, công chúng thụ hưởng, bảo vệ lợi ích quốc gia, tương thích với luật pháp quốc tế, thể hiện sự minh bạch, khả thi. Vì vậy, nó đã thúc đẩy hoạt động bảo hộ quyền tác giả, quyền liên quan tại quốc gia, góp phần quan trọng trong hội nhập quốc tế.  Các Nghị định đã quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành nhiều nội dung quan trọng, phức tạp đang phát huy hiệu quả trong hoạt động thực thi. 
Tuy nhiên, sau hơn 10 năm thi hành, một số điều khoản của Luật sở hữu trí tuệ cần được tiếp tục hướng dẫn cụ thể để các tổ chức, cá nhân có thể bảo vệ được quyền của mình và thực hiện nghĩa vụ theo quy định pháp luật như: cơ chế hoạt động, chính sách, pháp luật liên quan đến các hoạt động của tổ chức đại diện tập thể thể quyền tác giả, quyền liên quan; chưa có quy định cụ thể về quyền lợi và nghĩa vụ của các tổ chức đại diện tập thể thể quyền tác giả, quyền liên quan … đây là những điều kiện quan trọng để tăng cường năng lực, hoạt động của các tổ chức bảo vệ quyền tác giả, quyền liên quan để tạo môi trường cho doanh nghiệp cạnh tranh lành mạnh, nâng cao đạo đức kinh doanh, bảo vệ quyền lợi hợp pháp của tác giả, chủ sở hữu quyền tác giả và phù hợp với thông lệ quốc tế (Nghị quyết số 35/NQ-CP).
Từ các căn cứ pháp lý và thực tiễn trên đây, Thủ tướng Chính phủ đã chỉ đạo giao Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch chủ trì xây dựng mới Nghị định thay thế Nghị định số 100/2006/NĐ-CP và Nghị định số 85/2011/NĐ-CP, trong đó có nội dung quy định về hoạt động của các tổ chức đại diện tập thể thể quyền tác giả, quyền liên quan.
Bộ Văn hoá, Thể thao và Du lịch kính trình Chính phủ Dự thảo "Nghị định quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về quyền tác giả, quyền liên quan". 
II. MỤC ĐÍCH, QUAN ĐIỂM CHỈ ĐẠO VIỆC XÂY DỰNG DỰ THẢO NGHỊ ĐỊNH

1. Mục đích

- Quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành các quy định của Luật Sở hữu trí tuệ nhằm tăng cường năng lực, hoạt động của các tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan để tạo môi trường cho doanh nghiệp cạnh tranh lành mạnh, nâng cao đạo đức kinh doanh, bảo vệ quyền lợi hợp pháp của tác giả, chủ sở hữu quyền tác giả và phù hợp với thông lệ quốc tế.

- Nghị định thay thế Nghị định số 100/2006/NĐ-CP và Nghị định số 85/2011/NĐ-CP, trong đó có nội dung quy định về hoạt động của các tổ chức đại diện tập thể thể quyền tác giả, quyền liên quan.
2. Quan điểm chỉ đạo
Quan điểm chỉ đạo việc soạn thảo Nghị định:
- Kế thừa các giá trị của các văn bản pháp luật được thể nghiệm trong thực tiễn, bảo đảm hài hòa lợi ích giữa các chủ thể gồm người sáng tạo, nhà sử dụng, công chúng thụ hưởng, bảo vệ lợi ích quốc gia, tương thích với luật pháp quốc tế, thể hiện sự minh bạch, khả thi.
- Nghị định phải quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều, khoản của Luật sở hữu trí tuệ về cơ chế hoạt động, chính sách, pháp luật liên quan đến các hoạt động, về quyền lợi và nghĩa vụ của các tổ chức đại diện tập thể thể quyền tác giả, quyền liên quan, nhằm tạo thuận lợi và thống nhất cho việc thực hiện. 
- Nghị định đồng thời còn quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều, khoản của Luật sở hữu trí tuệ, của các Nghị định hiện hành đang là đòi hỏi cần được giải đáp bảo đảm nhất quán, dễ hiểu, tạo thuận lợi cho việc thực thi có hiệu quả.
- Các quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành trong Nghị định phải được thể hiện rõ ràng, dễ hiểu, phù hợp với thông lệ quốc tế nhưng không được trái với các quy định trong Luật sở hữu trí tuệ và các Luật và Nghị định liên quan, tạo điều kiện thuận lợi cho quá trình thực thi, hội nhập kinh tế quốc tế. 
Theo tinh thần chỉ đạo trên, những quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về quyền tác giả, quyền liên quan sẽ hạn chế tối đa việc ban hành các thông tư hướng dẫn.
III. QUÁ TRÌNH XÂY DỰNG DỰ THẢO NGHỊ ĐỊNH
Ngày 25/11/2016, Bộ Văn hoá, Thể thao và Du lịch đã ban hành Quyết định số 4089/QĐ- BVHTTDL thành lập Ban Soạn thảo và Tổ Biên tập gồm các thành viên là đại diện thuộc các cơ quan, đơn vị thuộc các bộ (Văn hóa, Thể thao và Du lịch; Văn phòng Chính phủ; Tư pháp; Thông tin và Truyền thông; Khoa học và Công nghệ; Tài chính; Ngoại giao; Nội vụ; Công Thương).
Ngày 06/3/2017, Bộ Văn hoá, Thể thao và Du lịch đã ban hành Kế hoạch số 835/KH- BVHTTDL Đề án xây dựng Nghị định quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về quyền tác giả, quyền liên quan.  
Ban Soạn thảo, Tổ Biên tập đã tổ chức nghiên cứu, xây dựng Dự thảo Nghị định, tổ chức hội thảo, hội nghị để lấy ý kiến đóng góp của đại diện giới sáng tạo, các tổ chức, doanh nghiệp khai thác sử dụng, các bộ, ngành, địa phương. Tiếp thu các ý kiến góp ý, Tổ soạn thảo đã chỉnh lý nhiều lần dự thảo Nghị định. 
Ngày .... Bộ Văn hoá, Thể thao và Du lịch đã có văn bản số... lấy ý kiến thẩm định của Bộ Tư pháp.
Bộ Tư pháp đã có ý kiến thẩm định tại văn bản số    /BTP-PLDSKT ngày  tháng   năm 2017. 
Dự thảo trình Chính phủ kèm theo Tờ trình này là bản đã được hoàn chỉnh từ ý kiến góp ý của các cơ quan, Bộ, ngành và ý kiến thẩm định của Bộ Tư pháp.
IV. BỐ CỤC VÀ NỘI DUNG CƠ BẢN CỦA DỰ THẢO NGHỊ ĐỊNH
1. Bố cục 
Dự thảo "Nghị định quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật Sở hữu trí tuệ năm 2005 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ năm 2009 về tổ quyền tác giả, quyền liên quan" gồm 08 Chương và 63 Điều.
2. Nội dung cơ bản
2.1. Chương I - Quy định chung gồm 05 Điều (từ Điều 1 đến Điều 5) quy định về Phạm vi điều chỉnh; Đối tượng áp dụng; Giải thích từ ngữ; Chính sách của Nhà nước về quyền tác giả, quyền liên quan; Nội dung quản lý nhà nước về quyền tác giả, quyền liên quan.
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:
- Điều 1 (phạm vi điều chỉnh) và Điều 2 (đối tượng áp dụng) được sửa đổi, bổ sung phù hợp với quy định hiện hành;

- Bỏ Điều 3 (bảo hộ quyền tác giả, quyền liên quan) với lý do đã được quy định tại Điều Luật Sở hữu trí tuệ và quy định lại nhưng hẹp hơn so với Luật.

- Điều 4 (giải thích từ ngữ): thống nhất cách hiểu nhuận bút, thù lao, quyền lợi vật chất là tiền quyền tác giả, quyền liên quan; quyền lợi vật chất khác được giữ như quy định hiên hành.
- Chuyển nội dung, trách nhiệm, thẩm quyền quản lý nhà nước về quyền tác giả, quyền liên quan xuống Chương VII (tổ chức thực hiện) phù hợp với quy định hiện hành.

2.2. Chương II - Quyền tác giả gồm 25 Điều (từ Điều 6 đến Điều 30) quy định về Tác giả, đồng tác giả; Tác phẩm thể hiện dưới dạng ký tự khác; Bài giảng, bài phát biểu và bài nói khác; Tác phẩm báo chí; Tác phẩm âm nhạc; Tác phẩm sân khấu; Tác phẩm điện ảnh; Tác phẩm tạo hình, mỹ thuật ứng dụng; Tác phẩm nhiếp ảnh; Tác phẩm kiến trúc; Bản họa đồ, sơ đồ, bản đồ, bản vẽ ; Quyền tác giả đối với tác phẩm điện ảnh, tác phẩm sân khấu; Quyền tác giả đối với chương trình máy tính; Tác phẩm văn học, nghệ thuật dân gian; Sử dụng tác phẩm văn học, nghệ thuật dân gian; Đối tượng không thuộc phạm vi bảo hộ quyền tác giả ; Quyền nhân thân; Quyền tài sản; Trích dẫn hợp lý và nhập khẩu bản sao tác phẩm;  Sao chép tác phẩm; Thời hạn bảo hộ quyền tác giả; Chủ sở hữu quyền tác giả; Chuyển nhượng quyền đối với tác phẩm khuyết danh; Sử dụng tác phẩm thuộc sở hữu nhà nước; Khai thác, sử dụng tác phẩm thuộc về công chúng.
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:

- Điều 6 (tác giả) bổ sung đồng tác giả. Điều này được sửa đổi, bổ sung ngắn gọn (không nhắc lại Luật), làm rõ tác giả, đồng tác giả, người hỗ trợ, góp ý, cung cấp tư liệu cho người khác sáng tạo không được công nhận là tác giả.
- Sửa đổi, bổ sung các điều khoản quy định về tác phẩm báo chí, tác phẩm âm nhạc, tác phẩm sân khấu, tác phẩm điện ảnh, tác phẩm tạo hình, mỹ thuật ứng dụng, phẩm nhiếp ảnh, tác phẩm kiến trúc, bản họa đồ, sơ đồ, bản đồ, bản vẽ, tác phẩm văn học, nghệ thuật dân gian, chương trình máy tính … phù hợp với quy định tại các Luật và Nghị định chuyên nghành.

- Sửa đổi, bổ sung Điều 29 (sử dụng tác phẩm thuộc sở hữu nhà nước) phù hợp với thực tiễn thi hành.
2.3. Chương III - Quyền liên quan gồm 06 Điều (từ Điều 31 đến Điều 36) quy định về Quyền của người biểu diễn; Trích dẫn hợp lý; Bản sao tạm thời; Sử dụng bản ghi âm, ghi hình; dụng chương trình phát sóng; Tín hiệu vệ tinh mang chương trình được mã hoá.
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:

- Bỏ Điều 32 (sử dụng quyền liên quan không phải xin phép, không phải trả tiền) với lý do đã được quy định tại Khoản 1 Điều 32 Luật Sở hữu trí tuệ và quy định lại nhưng hẹp hơn so với Luật.

2.4. Chương IV - Đăng ký quyền tác giả, quyền liên quan gồm 05 Điều (từ Điều 37 đến Điều 41) quy định về Thủ tục đăng ký quyền tác giả, quyền liên quan; Cấp lại, đổi Giấy chứng nhận đăng ký quyền tác giả, quyền liên quan; Bản sao tác phẩm đăng ký quyền tác giả, bản sao bản định hình cuộc biểu diễn, chương trình ghi âm, ghi hình, chương trình phát sóng đăng ký quyền liên quan; Thẩm quyền cấp, cấp lại, đổi và hủy bỏ hiệu lực Giấy Chứng nhận đăng ký quyền tác giả, Giấy Chứng nhận đăng ký quyền liên quan; Hiệu lực Giấy chứng nhận đăng ký quyền tác giả, Giấy chứng nhận đăng ký quyền liên quan.
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:

- Sửa đổi, bổ sung chương này theo những nội dung đã được sửa đổi, bổ sung tại Nghị định số 01/2012/NĐ-CP ngày 04/01/2012. 

2.5. Chương V - Tổ chức đại diện tập thể, tổ chức tư vấn dịch vụ quyền tác giả, quyền liên quan gồm 06 Điều (từ Điều 42 đến Điều 47) quy định về Biểu mức tiền quyền tác giả, quyền liên quan; Thu, phân chia tiền quyền tác giả, quyền liên quan; Khai thác, sử dụng bản ghi âm, ghi hình; Quản lý quyền tác giả, quyền liên quan; Thực hiện chế độ báo cáo; Tổ chức tư vấn, dịch vụ quyền tác giả, quyền liên quan.
Để giải quyết những khó khăn, vướng mắc trong thực tiễn thi hành, Chương này sửa đổi và bổ sung các nội dung sau:
- Bổ sung điều khoản quy định về “Biểu mức tiền quyền tác giả, quyền liên quan”: 
Các tổ chức đại diện tập thể có nghĩa vụ xây dựng Biểu mức tiền quyền tác giả, quyền liên quan, đàm phán với bên khai thác, sử dụng tác phẩm, cuộc biểu diễn, bản ghi âm, ghi hình, chương trình phát sóng. 
Trường hợp không thỏa thuận được các bên áp dụng theo Nghị định số 21/2015/NĐ-CP ngày 14/02/2015 của Chính phủ quy định về nhuận bút, thù lao đối với tác phẩm điện ảnh, mỹ thuật, nhiếp ảnh, sân khấu và các loại hình nghệ thuật biểu diễn khác, Nghị định số 18/2014/NĐ-CP ngày 14/3/2014 của Chính phủ quy định về chế độ nhuận bút trong lĩnh vực báo chí, xuất bản và văn bản sửa đổi, bổ sung (nếu có) cho đến khi hai bên thỏa thuận được.
- Bổ sung điều khoản quy định về việc “Thu, phân chia tiền quyền tác giả, quyền liên quan”, quy định rõ: 

Trường hợp tác giả, chủ sở hữu quyền tác giả, chủ sở hữu quyền liên quan chưa ủy quyền cho tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan thu và phân chia tiền quyền tác giả, quyền liên quan đối với việc khai thác, sử dụng tác phẩm, bản ghi âm, ghi hình, chương trình phát sóng theo quy định tại khoản 1 Điều 26 và các khoản 1, 2 Điều 33 Luật Sở hữu trí tuệ; 

Trường hợp tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan không phân chia được tiền quyền tác giả, quyền liên quan vì lý do khách quan. 
- Bổ sung điều khoản quy định về việc “Khai thác, sử dụng bản ghi âm, ghi hình theo quy định tại Điều 33 Luật Sở hữu trí tuệ”: 

Các tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan thỏa thuận, thống nhất, ủy quyền đàm phán cấp phép, thu tiền quyền tác giả, quyền liên quan. Tỷ lệ phân chia tiền quyền tác giả, quyền liên quan thu được do các tổ chức này tự thỏa thuận.
- Sửa đổi, bổ sung các điều khoản quy định về “quản lý quyền tác giả, quyền liên quan và chế độ báo cáo”:
Tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan thực hiện quản lý quyền tác giả, quyền liên quan theo đúng phạm vi, chức năng hoạt động và hợp đồng ủy quyền giữa tác giả, chủ sở hữu quyền tác giả, quyền liên quan và tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan về việc quản lý một quyền hoặc một nhóm quyền cụ thể.

Các nội dung quản lý quyền tác giả, quyền liên quan.

Tổ chức đại diện tập thể quyền tác giả, quyền liên quan thông tin công khai về hoạt động quản lý quyền tác giả, quyền liên quan.
2.6. Chương VI - Bảo về quyền tác giả, quyền liên quan gồm 03 Điều (từ Điều 48 đến Điều 50) quy định về Quyền tự bảo vệ; Quyền khởi kiện dân sự về quyền tác giả, quyền liên quan; Khiếu nại, tố cáo liên quan đến đăng ký quyền tác giả, quyền liên quan
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:

- Bỏ điều khoản (nguyên tắc và phương thức thanh toán tiền quyền tác giả, quyền liên quan) với lý do đã được quy định tại 21/2015/NĐ-CP ngày 14/02/2015 và các văn bản pháp luật có liên quan.
2.7. Chương VII - Tổ chức thực hiện gồm 10 Điều (từ Điều 51 đến Điều 60) quy định trách nhiệm của Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch; Bộ Tài chính; Bộ Khoa học và Công nghệ; Bộ Kế hoạch và Đầu tư; Bộ Thông tin và Truyền thông; Bộ Công Thương; Bộ Giáo dục và Đào tạo; Bộ Lao động, Thương binh và Xã hội; Bộ Công an; Ủy ban nhân dân các tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương.
Chương này có sửa đổi, bổ sung các nội dung sau:

- Sửa đổi, bổ sung các điều khoản quy định trách nhiệm của Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch trong việc thực hiện quản lý nhà nước về quyền tác giả, quyền liên quan; trách nhiệm của các Bộ có liên quan và trách nhiệm của Ủy ban nhân dân các tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương.

2.8. Chương VIII - Điều khoản thi hành gồm 03 Điều (từ Điều 61 đến Điều 63) quy định về chuyển tiếp; Hiệu lực thi hành; Trách nhiệm thi hành.
V. NHỮNG VẤN ĐỀ XIN Ý KIẾN 
Dự thảo Nghị định đã hoàn thiện trên cơ sở tiếp thu ý kiến của các tổ chức, cá nhân, ý kiến thẩm định của Bộ Tư pháp, tuy nhiên có một số nội dung còn có ý kiến khác nhau:
1. Có ý kiến đề nghị bỏ quy định “Trường hợp không thỏa thuận được các bên áp dụng theo Nghị định số 21/2015/NĐ-CP ngày 14/02/2015 của Chính phủ quy định về nhuận bút, thù lao đối với tác phẩm điện ảnh, mỹ thuật, nhiếp ảnh, sân khấu và các loại hình nghệ thuật biểu diễn khác, Nghị định số 18/2014/NĐ-CP ngày 14/3/2014 của Chính phủ quy định về chế độ nhuận bút trong lĩnh vực báo chí, xuất bản và văn bản sửa đổi, bổ sung (nếu có) cho đến khi hai bên thỏa thuận được.”
2. ….
Bộ Văn hoá, Thể thao và Du lịch kính trình Thủ tướng Chính phủ xem xét, ký ban hành Nghị định.
(Xin gửi kèm theo: (1) Dự thảo Nghị định; (2) Văn bản góp ý của các bộ, ngành; (3) Văn bản tổng hợp, giải trình tiếp thu ý kiến)./.
Nơi nhận:                                                                         BỘ TRƯỞNG
- Như trên;
- Văn phòng Chính phủ;

- Bộ Tư pháp;

- Bộ trưởng;

- Các Thứ trưởng;

- Cục Bản quyền tác giả;                                                         

- Lưu VT, BQTG, TD (10)  
                                                                                   Nguyền Ngọc Thiện
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